
 

 

3 

З М І С Т  

МОВОЗНАВСТВО І ПЕРЕКЛАДОЗНАВСТВО 

НОВІ ТЕРМІНОЛОГІЧНІ ОДИНИЦІ ТА ОСОБЛИВОСТІ ЇХ ФУНЦІОНУВАННЯ У МОВІ  
              Вакулик І.І. ..........................................................................................................................................5 
РОЛЬ АНГЛІЙСЬКОЇ ЛІНГВІСТИЧНОЇ ТЕРМІНОЛОГІЇ У СУЧАСНОМУ НАУКОВОМУ ДИСКУРСІ   
            Усик Л. М., Приймак Л. Б., Сілютіна І. О. ....................................................................................... 14 
ЛІНГВОКОГНІТИВНА ПАРАДИГМА У ДОСЛІДЖЕННІ ТЕРМІНОЛОГІЇ (англійською мовою) 
           Рожков Ю. Г.… ...................................................................................................................................24 
МОРФОЛОГІЗОВАНИЙ КОНЦЕПТ БІО- В ПРОЦЕСАХ КОНЦЕПТУАЛЬНОЇ ДЕРИВАЦІЇ АНГЛІЙСЬКИХ 
БІОТЕХНОЛОГІЧНИХ ОДИНИЦЬ (англійською мовою) 
           Сиротіна О.О. … ...............................................................................................................................34 
КОГНІТИВНИЙ ПІДХІД ДО ПРОЦЕСУ ПЕРЕКЛАДУ ТА ПЕРЕРОБКИ ЛЕКСИЧНОЇ ІНФОРМАЦІЇ: 
СУЧАСНІ ПІДХОДИ, ВИКЛИКИ І ПЕРСПЕКТИВИ 
           Борщовецька В. Д.............................................................................................................................41 

ПЕРИФЕРІЙНІ ЗАСОБИ ПЕРЕКЛАДАЦЬКОЇ АДАПТАЦІЇ МОДАЛЬНОСТІ В УКРАЇНСЬКИХ 
ПЕРЕКЛАДАХ АНГЛІЙСЬКОМОВНИХ МІЖНАРОДНО-ПРАВОВИХ ТЕКСТІВ (англійською 
мовою) 
           Маркова Ю.Р.. ....................................................................................................................................50 
ПЕРЕКЛАДАЦЬКІ ТРАНСФОРМАЦІЇ ПРИ ВІДТВОРЕННІ АНГЛІЙСЬКИХ ТЕРМІНІВ СФЕРИ 
ТРАНСПОРТНОГО БІЗНЕСУ УКРАЇНСЬКОЮ МОВОЮ (англійською мовою) 
           Шевчук Л. О., Мозгова Я. О., Васильківська Л. О.  .....................................................................59 
ОСОБЛИВОСТІ ВІДТВОРЕННЯ ПОЗИТИВНОЇ ВВІЧЛИВОСТІ В УКРАЇНСЬКИХ ТА РОСІЙСЬКИХ 
ПЕРЕКЛАДАХ АНГЛІЙСЬКОМОВНИХ ДІЛОВИХ ЛИСТІВ (англійською мовою) 
           Чунь Я., Хабарова І. В. .....................................................................................................................68 

СОЦІАЛЬНІ КОМУНІКАЦІЇ 

ЕКОЛОГІЧНА ЖУРНАЛІСТИКА: МІЖНАРОДНИЙ ДОСВІД ТА УКРАЇНСЬКІ РЕАЛІЇ 
         Харченко С. В., Шинкарук В. Д. .........................................................................................................77 
ТРЕНДИ ЖУРНАЛІСТСЬКОЇ ОСВІТИ В УМОВАХ СТАЛОГО РОЗВИТКУ 
          Балалаєва О.Ю. ..................................................................................................................................90 

ТЕОРІЯ І МЕТОДИКА НАВЧАННЯ  

ПРОФЕСІЙНО-ОРІЄНТОВАНА АНГЛОМОВНА ПІДГОТОВКА МАЙБУТНІХ ФАХІВЦІВ АВІАЦІЙНОЇ 
ГАЛУЗІ З УПРОВАДЖЕННЯМ ІНФОРМАЦІЙНО-КОМУНІКАЦІЙНИХ ТЕХНОЛОГІЙ 
          Демчемко І. В. ......................................................................................................................................................... 100 
СОЦІАЛЬНІ МЕРЕЖІ ЯК ІНСТРУМЕНТ НЕФОРМАЛЬНОЇ МОВНО-КОМУНІКАТИВНОЇ ОСВІТИ ЛІКАРЯ 
          Краєвська Г. П., Матусєвич Л. М., Дудник О. М., Гром Н. А. ............................................................. 111 

 

C O N T E N T S  

LINGUISTICS AND TRANSLATION STUDIES  

NEW TERMINOLOGICAL UNITS AND PECULIARITIES OF THEIR FUNCTIONING IN THE LANGUAGE    

            Vakulyk   I. I.  ......................................................................................................................................5 
THE ROLE OF ENGLISH LINGUISTIC TERMINOLOGY IN MODERN SCIENTIFIC DISCOURSE 
            Usyk L. M., Pryimak L. B., Siliutina I. O. ..........................................................................................14 
TERMINOLOGY STUDIES: LINGUOCOGNITIVE PARADIGM 
            Rozhkov Yu. H. ...................................................................................................................................24 
MORPHOLOGIZED CONCEPT BIO- IN THE PROCESSES OF CONCEPTUAL DERIVATION OF THE  
ENGLISH BIOTECHNOLOGICAL UNITS 
            Syrotina O. O. .....................................................................................................................................34 
COGNITIVE APPROACH TO TRANSLATION AND VOCABULARY PROCESSING:  
MODERN APPROACHES, CHALLENGES AND PERSPECTIVES 
           Borshchovetska V. D. ........................................................................................................................41 
PERIPHERICAL MEANS OF TRANSLATION ADAPTATION OF MODALITY IN UKRAINIAN 
TRANSLATIONS OF ENGLISH-BASED INTERNATIONAL LEGAL TEXTS  
            Markova Yu. R.  ................................................................................................................................50 
TRANSLATION TRANSFORMATIONS USED TO RENDER TRANSPORT BUSINESS TERMS FROM 
ENGLISH INTO UKRAINIAN 
         Shevchuk L. O., Mozghova Ya. O., Vasylkivska L. O. ......................................................................59 



 

 

4 

SPECIFICS OF RENDERING POSITIVE POLITENESS IN UKRAINIAN AND RUSSIAN TRANSLATIONS 
OF ENGLISH BUSINESS LETTERS  
           Chun Y., Khabarova I. V. ....................................................................................................................68 

COMMUNICATION STUDIES 

ENVIRONMENTAL JOURNALISM: INTERNATIONAL EXPERIENCE AND UKRAINIAN REALITIES                             
          Kharchenko S. V., Shynkaruk V. D. ...................................................................................................77 
TRENDS OF JOURNALISM EDUCATION IN TERMS OF SUSTAINABLE DEVELOPMENT 
            Balalaieva O. Yu. ................................................................................................................................90 

THEORY AND METHODS OF TEACHING  

PROFESSIONALLY-ORIENTED ENGLISH TRAINING OF FUTURE SPECIALISTS’ AVIATION INDUSTRY 
WITH INFORMATION AND COMMUNICATION TECHNOLOGIES 
          Demchenko  I. V.………………………………………………………………………………………………100 
SOCIAL NETWORK AS A TOOL OF INFORMAL LANGUAGE AND COMMUNICATIVE EDUCATION OF A 
DOCTOR 
        Кraievska H. P., Matusevych L. M., Dudnyk O. M., Hrom N. A. ……………………………………….111 
  


